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Limba dip'omaticâ în Balcani. 
Probabil va fi limba românească. 

Arad, 26 Noemvrie. 
O spunem din cap de loc c ă de un pro

nostic nu poate fi vorba. Printre tenebrele 
actuale ale Balcanilor nu se pot întrezări zo
rii viitorului, lipsesc elementele cari feă te 
ajute la constituirea unei judecăţi sigure^asu-
pra soartei popoarelor balcanice. Dar proba
bilităţile se pun. Şi uneori ele sunt de un in
teres general şi cu multe şanse de a se întru
chipa în realitate. Chestiunea de care vrem 
să ne ocupăm astăzi a fost zilele aceste viu 
obiect de discuţie, polemică, în societatea inte
lectualilor noştri aradani. Este chestiunea în
trebuinţării pe viitor a unei limbi diplomatice 
In statele balcanice, şi majoritatea rezona-
mentelor a fost pentru limba românească. 

O chestiune ca aceasta care a animat o 
seamă de minţi vioaie merită să fie ţinută la 
suprafaţă, deci s'o aducem într'un cerc mai 
larg de discuţie, s'o punem şi aci. 

mai că au fost surprinse, aflate nepregătite, 
dar unele găsesc prikmi nimerit de a se ală
tura beligeranţilor pek.ru a-şi împlini visurile 
de mărire. 

In zilele trecute spuneam că neamurile 
balcanice ni'au cultivat raporturi cari să is-
butiască oapisopiere^o r^ivnril iatif iJntçR^eîq . / rugeuia tselgiei, tragedia Serbiei vorbeşte 

^^prS^-vmmA ufrposTmrrtatea de a rezolvi ei T Xjreşaia o vm i c y « « « ^ , U a r u u H o v t au ^ 
' ispăşit'o cu s â n g e l e t i n ă r ce curge astăzi in numai prin chestiunea balcanică mânecând 

la o împărţire a teritorului balcanic pe baza 
principiului naţionalităţilor. Dimpotrivă. Spi
ritul de exaltare a fost crescut din partea 
claselor diriguitoare. Ambiţii nesăţioase, di
sensiuni, rancune au săpat prăpăstii afunde 
între stătuleţele independente. Când intere
sele Orientului au provocat o măsurare de 
arme pe teritor balcanic între cele două mari 
grupări beligerante, statele balcanice nu nu-

Dar e cert că priri amestecul cu armele 
al celor două grupări-beligerante în Balcani, 
chestiunea balcanică nu o vor mai rezolvi-o 
Balcanicii. încă odată"va străluci adevărul 
c ă alianţele cu puterile mari sunt primej
dioase, costisitoare. Interesele statelor mici 
nu pot fi identice cu ale statelor mari, căci 
vor fi ameninţate să îîe infeodate acestora. 
O alianţă de state mici însă este naturală, şi 
singură Ie poate salvgarda independenta. 

Balcanicii vor lua din acest răsboiu o în
văţătură, scump plătită. In orientarea poli
ticei lor nationale desigur nu vor mai căuta 
spre ceruri îndepărtate, ci spre cerul ce se 
întinde deasupra gospodăriei, pământului 

lor. Se vor vedea necesitaţi să se întrebe unii 
pe a'ltü, să stabiliască raporturi juste între-
olaffltă, vor constitui l igi balcanică în fruntea 
căreia de sigur va sta\ regatul român care 
de timp îndelungat a ficut osteneli să desă-
vârşiască înţe legere^ ^elnică între vecinii 
săi. « a P * . . 

Balcani. Şi, ca şi în aceea zi de Iunie în 1913, 
Balcanicii vor căuta peste Dunăre, spre re
gatul român, pentruca tot acolo să se facă 
reconciliaţia, poate statornică, poate desă
vârşită. Regatul român a fost în toată bună-
vremea, de secole, înainte mergător în cul
tură şi civilizaţie. Domnii români au fost 
ocrotitorii artei, culturei bizantine, curţile lor 
erau întâiele în strălucire şi bogăţie, princi

patele dunărene se bucuraseră de autonomia 
deplină şi numai ele n'au furnizat copii-ieni-
ceri pentru Poartă. Mâna domnilor români 
se întindea darnică peste Balcani, şi abia ră
mânea aşezământ cultural, biserici şi mănă
stiri cari să nu aibă danii delà scaunele Mun
teniei şi Moldovei. Domnii români au făcut 
primele încercări cu arma de a scutura jugul 
turcesc, a apăra creştinătatea ameninţată de 
invazia stăpâniiîar Constantinopolului. Dar 
principatele dunărene au fost în Balcani an-
temergătoare în consolidarea politică inde
pendentă, România a fost modelul pentru 
Bulgari şi Sârbi în organizarea internă. 

In relaţiile de până aci Românii din regat 
au avut un rol fruntaş în toate evenimentele 
balcanice. Prin prudenta conducătorilor de 
azi ai destinelor României acest rol se va pu
tea menţine şi pe viitor. La deslegarea che-
stiunei balcanice România este chemată să-şi 
spună cuvântul hotărîtor, ca una ce este di
rect interesată în afacerile balcanice şi are o 
cunoştinţă mai exactă a tuturor manifestărilor 
neamurilor balcanice. 

Iar dacă aşa de strânse interese are re-
jţaţwljgmm cu vecinii de peste Dunăre - si 

. 3 aDărat pasul Duela. Trupele, 
fi decretata limbă diplomatica m - ~ 
De ce luxul de a întrebuinţa limba unei pu
teri mari europene ale cărei interese nu sunt 
aşa de apropiate? 

Sunt deci rezoane cari să sprijinească pe 
acei polemişti cari vorbiau de necesitatea în
trebuinţării ilimbeii româneşti c a limbă de 
conversaţie în aranjarea raporturilor şi afa
cerilor balcanice pe viitor. Doar răsboiul 
actauil va cuminţi pe Balcanici, îi va pune în 

Un păcat social. 
(Pentru, poporul rus şi oricare alt popor). 

Traducere liberă din nemţeşte. 

De Dr. P. R. n 

IV. (4) 

Oamenii nu discută asupra învăţăturilor lui 
Henry George; ei nu le cunosc. Aceia cari în 
realitate le cunosc, nu pot face alta decât să le 
aproabe. 

Dacă însă totuş îi amintesc învăţăturile, 
aceasta o fac sau pentruca să le atribue un în
ţeles pe care nu-1 conţin, sau să combată aceea 
ce a combătut şi Henry George, sau peste tot 
nu se ocupă de ele, pentruca nu coincid cu 
principiile pedante, orbitoare şi superficiale ale 
aşa numitei economii naţionale, cari sunt re
cunoscute de adevăruri indiscutabile. 

Politicianii din Europa şi America lucrează 
pentru binele poporului lor pe cele mai diferite 
terene (tarifă vamală, colonii, dăi, miliţie, adu
nări sociale) — numai la un singur lucru nu se 
gândesc, fără de care nu se poate îmbunătăţire 
adevărată pentru popor: la reintroducerea 
dreptului tuturor oamenilor la pământ. 

Cu toate că toţi politicianii lumii creştine 
simţesc în adâncul inimii lor că toată acţivi-
tatea lor: lupta pe teren economic şi militar, 

Numărul poporal pe 1 an 4. cor 

nu poate conduce decât la o sleire a popoa
relor, ei totuş trăiesc numai pentru moment 
şi continuă a se mişca într'un cerc vrăjit, din 
care nu este scăpare. 

Cât de ciudată poate să fie aceasta orbire 
momentană a politicianilor din Europa şi Ame
rica _ s e poate explica prin faptul, că oamenii 
în Europa şi America de mult timp, rătăcesc 
pe un drum falş, cea mai mare parte din po
pulaţie neavând nici o legătură mai mult cu 
ţara (în America populaţia nu a trăit niciodată 
din pământ), ci trăind ca lucrători de fabrici 
şi de pământ, nu doresc altceva decât o îmbu
nătăţire o sorţii lor ca muncitori plătiţi. Astfel 
este de tot evident că politicianului din Europa 
şi America, ţinând cont de dorinţele majorităţii, 
îi apar ca mijloacele cele mai potrivite pentru 
îmbunătăţirea sorţii poporului, tarifele vamale 
şi coloniile; dar pentru Ruşii din Rusia, unde 
8 0 % din populaţie trăiesc din lucrarea pămân
tului, unde toţi aceştia numai una cen oca-
ziune pentru a rămânea şi a trăi la tara, aici 
ar trebui să apară de tot evident, că de alt
ceva e lipsă pentru schimbarea sortii acestor 
oameni. 

Oamenii din Europa şi America se află în 
situaita acelui om, care un anumit timp a ră
sărit pe un drum greşit, îndepărtat de ţinta sa 
şi care se jenează să-şi recunoască rătăcirea, 
pentru a putea trece în drumul adevărat. Dar 

Preţul unui evemnl««- 10 H W î 

Ruşii se află la răspântie şi încă mai pot, cum 
s'ar zice: „să se intereseze despre adevăratul 
drum". 

Şi ce fac acei Ruşi cari doresc, sau baremi 
zic că doresc să introducă pentru popor o 
soartă mai bună? Ei imitează servil aceea ce 
s'a făcut în Europa şi America. 

Ei doresc pentru poporul lor libertatea pre
sei, a religiunei, tarife, deslipirea bisericii de 
stat şi înainte de toate un parlament cu o re
prezentanţă poporală — o reprezentanţa care 
de mult dăinueşte în statele europene şi ame
ricane, care însă nici cel mai puţin n'a con
tribuit la resolvarea chestiei agrare, ba nici 
n'a luat în discuţie aceasta chestie. Când poli
ticianii ruşi, din oarecare cauză, vorbesc des
pre chestia agrară, nu fac aceasta în senzul că 
proprietatea mare de pământ trebue sistată, 
ca o mare nedreptate, ci arată numai că e de 
lipsă să se găsiască mijloace pentru astuparea 
şi amuţirea conştiinţei acestei nedreptăţi stri
gătoare, care aşteaptă şi ea ceasul primenirii, 
nu numai în Rusia, ci în întreagă lumea. 

In Rusia sute de milioane de oameni sufer 
: din cauza că sunt lipsiţi de pământ, sute de 

mii se tânguesc neîncetat din cauza acestei 
lipse. Când aceia cari vorbind despre binele 

I poporului caută mijloace de ajutorare în tot 
I locul, numai acolo nu, unde ar fi de găsit, vrând 
inevrând ne gândim la teatralistul ascuns pe 
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faţa realităţii aspre, îi va convinge să re
nunţe la planuri de mărire în dauna vecinului 
şi să consimtă, prin o consultare reciprocă, 
la un nou aşezământ politic, pe temeiul prin
cipiului national. Românii din regat îşi vor 
da concursul ca şi până aci şi limba lor, pe 
care o vorbesc ireproşabil, miile de zarza
vagii bulgari ce se întreţin pe pământul re
gatului, precum şi întreg litoralul bulgăresc 
şi sârbesc al Dunării, să fie instrumentul înţe
legerii reciproce delà Bucureşti la Atena. 

Bulgaria cea mare. 
h. 

Din cercetările noastre, din toate scrierile 
citite, chiar <şi cele foarte binevoitoare pentru 
Bulgari nu reese — aşa aim înţeles noi lucru
rile şi aşa ni se pare că cere bunul simt — ca 
conducătorii de cete bulgăreşti din împărăţia 
grecească să fi avut o doaninie de sine stăpâ-
nitoare. 

Dacă Bulgarii ar fi avut un tarat întrebăm 
nioi acuma la rândul nostru, el ar fi trebuit să 
aibă hotarele salle fireşti, apărate de cetăţi în
tărite, după cuan se obicinuia pe acea vreme. 
Cuim se fiace dar, că mai toate cetăţile întă
rite, atât delà Dunăre cât şi dala mare nu sunt 
ele în puterea lor, ci în puterea Qrecilor? Acest 
lucru îl arată chiar Schuimiberger, care este 
foarte binevoitor Bulgarilor în scrierea sa: 
„Une épopée byzantine". 

iBulgaii n'au putut avea un stat de sine stă-
pânMor, ci au fost numai o populaţie care s'a 
aşezat cu învoirea Grecilor în împărăţie, s'a 
creştinat căci era păgână, s'a înrudit cu cele
lalte popoare din îimpărăţiia grecească, şi îin deo-

.sebi cu SJavii şi cu Vlahii şi, aouim, căuta să 

pe care unii spun că asculta de Bulgari, nu 
asculta de dânşii, ci de Greci. 

In cele patru mari expediţiuni pe cari le-a 
făcut Constantin V Coptonimos (741—778) asu
pra cetelor bulgare răsvrătite operaţiunile de 
uscat sunt combinate CU operaţiile flotei tri
misă la gorile Dunării, că flota de pe Dunăre 
primeşte ordin să ridice pânzele, iar armata 
de uscat să se întrunească în Baicani cu armata 
debarcată de flotă la Dunăre (749, 763, 766 şi 
774). 

într'o altă expediţie împotriva (Bulgarilor, 
căpetenia flotei bizantine, vine la Dunăre ca 
să ajute pe Leon Foca, (916). 

Ce ne dovedesc expediţiunile acestea la Du
năre? iNe arată desluşit jcă imalutrile acestui 
fluviu delà Marea Neagră şi până dincolo spre 
Serbia de azi, au fost hotarele împărăţiei gre
ceşti, unde se putea la nevoie concentra ar
mata adusă aci cu f'lo-ta. 

Dacă Grecii n'lar fi fost stăpâni pe malurile 
Dunării şi pe toate cetăţile întărite — vechile 
străji de odinioară ale Romanilor — n'ar fi avut 
ei destulă siguranţă >ca să trimită toate acele 
armate cari puteau să" debarce fără să fie îm
piedecate de cineva şi de aci să pornească îm
potriva răsculaţilor. 

Ziarul „L'Echo de Bulgarie" dă şi o listă 
de aşa zişi ţari lai Bulgarilor. Unii din ei sunt 
căpetenii de cete, ridica/ţi de împăraţii bizantini, 
la rangul de cezari şi stăteau la Mareianopolis. 

SciMumberger, ne spune că ei se jucau acolo 
d'a împărat, îmbrăcaţi în haine de alaiu şi în 
picioare purtau eisime roşii. Ca să pue capăt 
odată pentru totdeauna acestor lucruri împă
ratul bizantin Ion Tiánisca a dus pe căpetenia 
Boris II la Sf. Sofialdin Coostantinopol şi 1-a 
pus, (în faţa multi]m|L fstrânse a'odk^ să-şi 
scoată ou manile aiSfcfcpprä hainele de - ^ " i 

Post pacem . . . 

u o U l o i va^f^^^fmn 
u V0$®d " .x.-«we"&şa zisudui tarat bulgar — 

care "să fi fost el? — sunt greceşti şi nu bul
găreşti. 

_ In comunicarea dlui N. lorga, făcut Acade
miei Române se spune că malul drept al Du
nării nu era al Bulgarilor. iNioi mergem mai 
departe şi sipunem că nu numai malul drept dar 
nici malul stâng, al Românilor de mai târziu 

scenă, pe care publicul îl vede foarte bine, şi 
ar trebui să-1 vadă şi ceilalţi actori, dar se fac 
că nu-1 văd, pentrucă nu voesc să-1 vadă. 

V. 
Ciurda de vite din care se nutresc oamenii, 

au închis-o în staul la păscătoare. Vitele de 
mult au isprăvit toată iarba din staul, iar acu
ma mugesc de foame şi ar dori să fie duse Ia 
păşune. Dar oamenii cari se nutresc din laptele 
vitelor, au sădit în jurul staurului tutun şi flori 
şi au întocmit arene de călărit şi de tenis şi nu 
lasă vitele să iasă afară din staur ca să nu le 
strice întocmirile. Vitele mugesc şi slăbesc în 
tele vor înceta de a mai da lapte, află diferite 
îTiStfloace pentru îmbunătăţirea sorţii acelora. 
Zidesc grajduri şi şoproane pentru ca să le 
apere contra soarelui şi a ploii, Ie într'auresc 
continuu, iar oamenii în îngrijorarea lor că vi-
coarnele, strămută orele fixate pentru muls, 
îngrijesc vitele bătrâne şi bolnave şi seamănă 
în staur un fel de iarbă mai bună şi mai nutri-
toare. Toate acestea le fac pentruca să nu stri
ce ceeace au sămânat şi întocmit în jurul stau
rului. Dar înzadar, numai un lucru ar putea 
face ei cu folos: să sloboadă vitele pe păşunile 
grase dimprejur. 

Ţinuta lor neinteligentă are o esplicare: ei 
nu voesc să strice întocmiriie dimprejurul stau
rului, făcute cu atâta oboseală. 

Dar ce va trebui să zicem despre aceia, 
cari n'au sădit nimica în jurul staurului şi că
rora prin urmare nu li se poate strica nimica 
şi cari numai din spirit de imitaţie îşi ţin în
chise vitele şi susţin că aceasta e spre binele 
lor? 

vparăţia 
grecească 55 de ani până când împăratul bizan
tin Vasile II, supranumit Bulgaroctonul, adecă 
omorîtorul Bulgarilor, a pornit împotriva ei şi 
a distrus-o cu desăvârşire. 

Vasile II n'a lăsat picior ide bulgar în îm
părăţia bizantină. Toţi captivii, în număr de 
câteva zecimi de mii i-a orbit, iar pe ceilalţi i-a 
trimis în Asia-mică, desfiinţând cu totul orice 
rămăşiţă a acestui popor. Astfel că cele spuse 
de Bulgari şi de unii istorici ai noştri că, după 
un veac şi jumătate, Bulgarii alcătuesâ un nou 
tarat cade delà sine, nu se sprijineşte pe nimic. 

Acest nou stat aclătuit în anul 1186 nu este 
bulgăresc. Este un stat fiinţat dupăce împără
ţia grecească delà Ţarigrad cade în mâna La
tinilor, de către ltor-iam şi de trei seminţii tur
ceşti creştinate: Cumani, Tătari şi Chazari. 
Domnitorii acestui nou stat ce şi-a păstrat însă 
tot vechia titulatură: vasilevs ton Bulgaron ke 
Romeon — de unde pretenţiile bulgăreşti — 
sunt: 

Dinastia Caloiani, a lui Ioan-eel-Bun, celnici 
români din împărăţia grecească, rudă cu împă
raţii bizantini. Acesta a şi bătut şi prins în ma
rea luptă delà Adrianopol pe Baldovin împăratul 
frâne din Ţarigrad; 

Dinastia Asenizilor, Cumani creştinaţi, nu
miţi astăzi găgăuţi; 

Dinastia Terterizilor, Tătari, parte creştini, 
parte păgâni, şi 

Dinastia Şişmanilor, fiii unei chazare,, adecă 
jidove. 

lată lucruri noui, se vede, pentru Bulgari, 
căci ei nu pomenesc nimic de toate acestea, 
tac. Dar hrisoavele şi documentele nu tac. Ele 
vorbesc şi răstoarnă toate cele puse la cale cu 
atâta trudă de Bulgari. D. Caselli. 

— Un vis unic în îelul său. — 
Ce va fi după pace? Desigur aceasta e în

trebarea pe care mulţi si-o pun aşteptând cu ne
răbdare un răspuns, care vădit întârzie. Sub 
titlul „Álmodtam".... în ziarul „Ujsdg" din 
Cluj^a. apărut zilele trecute un articol în care 
d. Dr. Kalmár Antal, — un zelos colaborator al 
ziarului amintit — încearcă să ne dea răspuns 
la întrebarea de mai sus. Acest articol, — e-
xemplar prin felul de gândire, — îl socotim 
demn să fie cunoscut de cetitorii .Românului", 
drept aceea îl traducem în întregime: 

„Am avut un vis atât de interesant, încât trebuie 
să vi-1 spun. Bine înţeles „noi eram învingătorii". Pa
cea au dictat-o puterile centrale şi odată isprăvite a-
facerile externe: am făcut ordine în casa noastră!... 

In Austria încetează sistemul provincial, iar în lo
cul lui păşeşte cel comitatens. Pe viitor nu mai avem 
Boemie, Moravie sau Carintie, diete, guvernatori şi au
tonomii provinciale, nu mai sunt decât comitate boe
me, morave, germane etc. Diferendul dintre Boemi şi 
Germani nu mai poate fi discutat decenii întregi (e 
cunoscut că în Austria diferendul acesta e o chestie, 
care a produs demisionarea guvernelor dinaintea lui 
Stiirgkh), nu se vor mai putea juca de-a stat în stat, 
iar provinciile devenite comitate nu vor avea alt lucru 
şi alte drepturi. Cu un cuvânt în Austria locul decen-
tiaiismului îl ocupă sistemul centralistic bazat pe co
mitate. In fine, — har Domnului, — au luat ceva delà 
noi şi austriecii! ' 

Ungaria recapătă comitatele Szerem, Veröcze şi 
Pozsega, respective aşa numita Slavonie, care până la 
48 a aparţinut tării mame întocmai ca bunăoară comi
tatul Heves sau Csongrád şl numai în 1868 au fost des-
lipite de ea. 

Ungaria până acum a avut o singură tară alipită: 
Croaţia; va avea de acum trei: Croaţia, Bosnia şi Her-
tegovina şi banatul de Macsó, toate trei sub diferiţi 

I. Asa jftar_în Austria sistem centralistic la noi con-
_ . ~ - a «a cuvant î&ţţmtmm r - i m i mi i i,,̂  TmaI..*." 

Croaţia se va adăuga Dalmaţia (probabil pe baze geo
grafice) şi sub banul croat, aceasta va forma prima ţară 
afiliată. Fiume române şi pe mai departe autonom. 
Bosnia şi Herţegovina devenind banat vor forma a doua 
ţară afiliată. Reînfiinţându-se banatul de Macsó, aşa 
cum l'a creiat Bela al IV-lea, — delà Drina la Morava, 
— Ungaria va avea şi a treia ţară afiliată. Ungaria, — 
ca tară mamă, — mărită cu cele trei comitate slavone, 
împreună cu cele 3 tari afiliate va forma imperiul ma
ghiar, — 420 mii klm. pătraţi. 

Ţările afiliate îşi vor trimite deputaţii în parlamentul 
ungar, întocmai ca azi Croaţia, cu deosebirea că nu
mărul lor a sporit, delà 40 la 100. Cea mai interesantă 
parte a visului e aceea că de acum despre trialism nu 
se mai aude nimic, ca nu cumva cele trei ţări afiliate 
oarecând să formeze o Croaţie mare. 

Ceea ce a pierdut Austria prin împărţirea asta, câ
ştigă în Polonia rusească.... 

Forma dualistică a monarhiei rămâne şi pe mai de
parte, potrivind numai emblemele după noua stare de 
lucruri. 

Mai radicale schimbări s'au făcut în organizaţia in
ternă. Reformele de drept public expuse în lucrarea 
mea „Uj Dualizmus" încă n'au intrat în vigoare, ace . 
stora numai peste 30 de ani le vine rândul, dar re
forme cardinale totuş s'au întrodus. Un exemplu, ca să 
nu amintesc mai multe: la regimentul din Kecskemét 
(cel de honvezi!) nu vor ti împărţiţi numai cei din par
tea locului, ci şi feciorii din comitatul Hunedorii si, — 
să luăm aminte, — au încetat şcolile naţionalităţilor 
(sic), cele 7000 de şcoli ale naţionalităţilor (probabil 
„confesionale", căci cu ştirea şi învoirea dlui Kalmár 
în Ungaria n'am cunoştinţa decât de şcoli de stat si 
şcoli confesionale! — Trad.) 

La acestea m'am deşteptat: ce-a fost, vis sau reali
tate?" 

Până aici articolul dlui Kalmár. Realitatea 
nu e încă; vis să fi fost? La tot cazul ciudat 
vis! îmi vine să cred că d. Dr. Kalmár îşi pune 
noaptea o hartă Ia cap... 
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România nevoită să părăsească neutralitatea. 
Gele mai covârşitoare clipe ale neamului românesc. 

D. Ionel Brătianu şi parlamentarii liberali. — In locul mesa'ul tronului un nun 
ţiu regal. — România nevoită foarte curând să părăsească neutralitatea — 
Elocvenţa tragediei Belgiei şi a Serbiei. — Remanierea guvernului român a fost 

amânată. — Ştiri grave despre agitaţiile agricultorilor din Oltenia. 

Arad, 26 Noemvrie. 
Harul „Viitorul", oficiosul guvernului ro

mân, r'pvine in numărul său de Sâmbătă, 7 
Noemvrie v., cu noui amănunte şi comentarii 
în jurul consfătuirilor parlamentare urmate 
timP de trei săptămâni între primul-ministru 
român d. Ionel Brătianu şi parlamentarii li
berali şi observă următoarele: 

„Şeful partidului national-liberal după un 
expozeu luminos şi documentat, în care a 
arătat fazele răsboiului mondial în raport cu 
situaţia externă a României — a demonstrat 
că nici un moment prielnic nu a atins ţara 
noastră în complexul de evenimente militare 
şi politice ce s'au tors în jurul ei, — şi că 
ideia de ccmversatiune l'a atras mai mult ca 
poita de aventură, a cerut solemn într'un 
apel mişcător, care a adus pe toate genele 
noua binefăcătoare a 'lacrimilor, să-şi spue 
fiecare fără înconjur şi fără reticenţă gândul, 
întreaga cugetare, oricât de neplăcută ar fi. 
El a solicitat şi a conjurat, cu o rară elocintă, 
pe aceia cari din vre-o consideraţie perso
nală, de afecţiune sau recunoştinţă, — de 
teamă sau devotament ar tăcea, pierzând 
din vedere interesele neamului care trece a-
cum prin cele mai covârşitoare clipe a Isto
riei lui, să iasă din rezerva lor şi să-şi spună 
fără ocol, gândul lor. 

Primul-ministru al ţărei a adăogat că 
este criminal acela care,în această consfătuire 
intimă — fără nici o primejdie pentru tac
tica acţiunei de stat — nu ar spune observa
ţiile, sfaturile sau criticile sale, oricât de se
vere ar fi ele. 

Şeful guvernului după ce a arătat, că 
nimeni-nu este mai dogorit ca el de setea 
d'a spune întfo zi toate tainele diplomatice 
şi greutăţile cu cari a luptat, fiind aceasta 
singura sa răsbunare, a încheiat spunând 
încă odată că dacă oricare din amici, crede 
că în această clipă supremă, un alt bărbat 
politic, poate duce cârma, cu mai multă is-
bândă spre limanul aspiraţiunilor noastre, să 
i se indice cu sinceritate acest lucru şi gata 
este la orice jertfă pentru binele ţărei şi al 
neamului. 

Toată lumea a înţeles atunci, odată mai 
mult în ce mâni destoinice erau destinele ţă
rei, şi de aceea toate cuvântările ce s'au 
rostit apoi, cu cea mai perfectă libertate de 
cugetare — în toate grupurile de către toate 
vârstele şi temperamentele — erau nu nu
mai călduroase asigurări de încredere, dar 
erau protestări revoltate contra tuturor ata
curilor şi a tuturor nedreptăţilor". 

* 

Unele ziare bucureştene anunţă, că deoarece 
deputaţii din „Federaţia unionistă" of proiecta 
că la deschiderea parlamentului român sd între
rupă prin strigăte ostile pe regele Ferdinand, 
în momentul când ar citi mesajul tronului — 
miniştrii sa'u învoit ca parlamentul să nu fie 
deschis Printr'un mesaj al tronului, ci printr'un 
nunţiu regal, caire va fi citit de piim-ministrul 
român, d. I. Brătianu. 

* 
Ziarul italian „Corriere della Sera" din Ro

ma în numărul său mai recent crede, că Ro
mânia va fi nevoită foarte curând să Părăsească 
neutralitatea. 

Ziarul conservator „înainte" din Bucureşti 
în Nr.-ul său de Mercuri, 9 Noemv. v., sub titlul 
„Tragediß sârbă", /trage următoarele învăţă
minte pentru interesele statului român din tra
gicele înfrângeri ale Serbiei: 

„Sunt adânc turburătoare ştirile ce vin din 
Serbia. 

Un popor care piere, cu femei, cu bătrâni şi 
cu capii pe câmpul de luptă, asaltat din toate 
părţile şi neajutiat de nicăiri. 

Şi în mijlocul vălmăşagului luptei, în mij
locul exploziilor de ghiulele şi al loviturei de 
puşcă, în mijlocul focului care isbucneşte din 
toate părţile, un rege bătrân, alleargă după 
moarte ca după ultima scăpare, iar moartea 
fuge .de el. 

Ce a fost închipuirea marelui poet englez 
cu bătrânul rege Lear lovit de ingratitudinea 
fiicelor sale cărora le-a împărţit 'regatul, pe 
lângă tragedia regelui Petru părăsit ide aliaţii 
cărora Qe-a jertfit patria! 

Luaţi aminte popoare mici! 
Bunul vostru!, ,viitorul vostru, viaţa voa

stră, voi trebue să vi le apăraţi. 
Tragedia Belgiei, tragedia Serbiei vorbeşte 

îndeajuns de grija celor Tătari pentru voi şi de 
sacrificiile ce sunt Capabili'să facă pentru voi. 

Popoarele mari vor jertfa voastră, nu se 
gândesc la legitimile voastre aspiraţiuni şi la 
apărarea dreptului vostru la viaţă! 

Inimi generoase, minţi cu judecată dreaptă 
se găsesc peste tot. Dar atunci când se încinge 
răsboiul. fiecare se gândeşte la sine. 

Răsboiul este pradă, nu este dreptate! 
Aventum am reuşit s'o înlăturăm până a-

cuma, sperăm că vom fi şi mai tari în hotărîrile 
noastre azi când sguduitoarea tragedie de pe 
Vardar şi de pe Morava ne aflată care este 
soarta ţărilor mici cari se aruncă orbeşte în răs
boiu pentru a ajuta statele mari". 

* 

Priim-ministrul român d. /. Brătianu s'a îm
bolnăvit, şi stă de câteva zile în pat. 

Din această pricină — afirmă ziarul „Dimi
neaţa" — remanierea guvernului român a fost 
amânată. 

* 
Ziarul „Argus" din Bucureşti, organul agri

cultorilor, scrie: 
rtNe parvin ştiri grave asupra, caracterului 

ce au luat agitaţiunile agricultorilor din Olte
nia. Se pregătesc unele evenimente foarte neplă
cute pentru cei ce le-au provocat. 
: Agricultorii olteni vor convoca un mare 
congres la Cr\aiova, cerând ca să nu fie ne
norociţi şi sugrumaţi şi că în caz contrar delà 
vorbe vor păşi la fapte. 

Agricultorii din toată ţara cet imperios con
vocarea unui congres care dat fiind cauzele 
chemării lui, va fi cea mai grandioasă mani
festaţie a agricultorilor ce s'a văzut până acum 
în România. 

Când a ajuns cuţitul la os, nu se mai plânge, 
dat se urlă!" 

frag. 3. 

Arhiducele Iosif despre modul 
de lupta al Italienilor. 

Berlin, 22 Noemvrie 1914. 
Ziarista! american Carol Wiegand a vizitat 

frontul delà Isonzó şi de pe platoul Doberdo iar 
despre experienţele cari le-a făcut şi conversa
ţia, care i-s'a dat prilej să aibă cu arhiducele 
losif publică amănuntele înteiesante delà vale: 

Canonada concentrată a artileriei, ce dăi-
nueşte fără întrerupere ziua-noaptea întrece 
tot c e am văzut în Iunie şi Septemvrie pe frontul 
O'Ciciiidental. Chiar nici străpungerea irontului 
rusesc la Tarnov şi Gorlice de către Germani 
şi Austro-ungari nu se poate compara cu cele 
ce se petrec pe frontul italian, toate aceste par 
a fi fost numai un joc de capii pe lângă duelul 
de artilerie delà Isonzó şi platoul Doberdo. Sol
daţii numesc infern platoul Doberdo şi înălţimile 
Podgora şi cu drept. Numai cu numirea de in
fern se pot întru câtva caracteriza cele ce se 
petrec aci. Actuala luptă, a patra, se deosebeşte 
de lupta anterioară, a treia, că generalisimul 
Cadorna a concentrat acum cea mai mare parte 
a parcului său de artillerie, compus din 1500 tu
nuri şj întreagă forţa de atac a armatei sale 
împotriva platoului Doberdo şi a împrejurime; 
de'la Oorita. Ofensivele anterioare ale lui Ca
dorna, dacă ar fi reuşit, rezultatul acesta n'ar fi 
rămas eventual fără urmări în Austro-Ungaria. 
care eventual s'ar fi văzut silită să aducă trupe 
de pe frontul rusesc şi sârbesc, ceeace ar fi 
provocat o lâncezire a înaintării pe aceste fron
turi şi poate ar fi fost influintată chiar şi situa
ţia generală. Generalul Boroevici cu armata sa 
poate fi comparat cu o nicovală pe care se lasă 
mereu loviturile ciocanului italian. E similară 
aceasta situaţie celei a moştenitorului bavarez 
Rupprecht la Arras şi Ypern şi activităţii moşte
nitorului german la Verdun şd în Argonni. . 

Apărătorul platoului Doberdo e arhiducele 
losif, care şi-a câştigat nume în campania din 
Carpati, când a apărat pasul Duela. Trupele, 
conduse de el, sunt compuse în cea mai ma'-e 
parte din Maghiari şi sporadic (?) găseşti îmre 
aceştia şi Români, dar în cea mai mare parte 
sunt aceleaşi trupe cari s'au distins şi la Duela. 
Arhiducele m ' a orimit în camera sa de lucru. 
M'a prezentat Alteţei Sale şeful statului său 
major. 

Arhiducele losif mi-a spus: 
— La pasul delà Duela a fost grozav. Dar 

nu mai puţin grea e chemarea noastră aci. De 
mai multe luni luptăm împotriva unei puteri co
vârşitoare, iar în săptămânile din urmă pe o 
vreme cumplită. 

Cum luptă Italienii? — îl întrebai. 
La început — a spus arhiducele — şovăiau 

puţin şi se fereau să lupte, azi însă se bat brav 
şi zilnic se îndreaptă modul lor de luPtă. Ei 
înaintează cu avânt puternic, de multeorî asal
turile lor sunt mai viguroase decât atacurile 
Ruşilor, dar dacă rezistăm primului asalt, Ita
lienii se retrag repede, câtă vreme Ruşii nu
mai încet şi reînoiesc mereu atacul, până când 
nu-i împuşcăm pe toţi. Temperamentul impul
siv al Italienilor se manifestă si în modul lor de 
luptă. Dacă nu reuşesc imediat, ei cred totul 
pierdut. Nu ştiu că e adevărat ceea ce spun 
prisonierii, că adecă ţinuta care o observăm în 
timpul din urmă la Italieni îşi găseşte explica
rea în faptul, că la spatele coloanelor de asalt 
stau carabinieri, cari puşcă asupra şovăitorilor 
şl a acelora cari vreau să fugă îndărăpt. Nu 
ştiu dacă sunt adevărate toate aceste, în ge
neral puţină importantă se poate da spuselor 
prisonierilor. 

Soldaţilor italieni, cari au luat parte în 
luptă şi au fost respinşi li se dă timp mai în
delungat de repaos îndărăptul frontului. Acea
sta şi-o poate permite Cadorna, care probabil 
are de 3 ori atâţia soldaţi, de câţi dispun eu, 
dar eu nu pot face aceasta. 

Arhiducele losif a vorbit cu admiraţie des
pre artileria italiană, care dispune de 1500 tu
nuri, din cari 150 de calibrul cel mai mare. In 
unele zile artileria italiană puşcă câte 7 0 mii 
de proiectile. Arhiducele ml-a arătat apoi p o -
ziţiunile bateriilor duşmane conform recunoa
şterilor făcute de aviatori. 

— Tactica lui Cadorna, a spus arhiducele 
ş'a schimbat în zj lele din urmă, concent rau-
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du-şi toate atacurile şi în special artileria îm
potriva pozitiunilor noastre de pe Doberdo. 

Arhiducele mi-a permis să vizitez câteva 
pozitiuni pe San-Michele. 

— Dar — a spus el — sau trebuie să pără
seşti acele pozitiuni înainte de ce s'ar ivi zorile, 
sau să stai întreagă ziua în vre-o peşteră sau 
vre-o scobitură în munte, deoarece Italienii slo
bod asupra drumurilor de comunicaţie un foc 
asa de intensiv, încât umblatul ziua e deplin 
imposibil. 

Din însemnările unui glotaş. 

Prisomerii de răsboiu sârbi 
De vre-o două săptămâni, zilnic am prilejul să 

văd sute şi mii de prisonieri de răsboiu sârbi. 
Am greşi împotriva umanităţii, împotriva civi-

lizatiunei noastre, ar trebui să latvem inimă de 
piatră, să fim lipsiţi de simteminte nobile, dacă ta 
vederea acestor prisonieri de răsboiu nu am simţi 
milă, compătimire. Astfel, e explicabil tratamen
tul binevoitor şi uman, de care prisonierii sârbi 
sunt părtaşi la noi. 

O mare — foarte mare — deosebire este între 
prisonierii de răsboiu sârbi şi între cei ruşi. 

Aceştia din urmă sunt bine hrăniţi, au faţa îm
bujorată, rotundă ca mărul; ei sunt bărbaţi în 
floarea vârstei, oameni vânjoşi, tari ca fierul, în-
nalţi ca bradul. Foarte mulţi dintre prisonierii de 
răsboiu ruşi se pot asemăna cu atleţii, unii chiar 
cu uriaşii! Când îi vezi, ai crede, că cu oamenii 
aceştia poţi să urneşti şi stâncile din loc! Ei sunt 
bine îmbrăcaţi, toţi, înainte de a pleca pe câmpul 
de luptă, au fost prevăzuţi cu uniformă militară 
nouă, cu cizme noui, durabile. 

La prisonierii de răsboiu însă, nimic din toate 
acestea! 

Intre ei, vezi oameni de toate vârstele, înce
pând delà băieţi de 15—16 ani până la moşnegi cu 
părul cărunt, alb ca zăpadai, cu mersul gârbovit, 
— până la moşnegi, cari numai sprijiniţi pe cârje 
pot să umble! 

Unii dintre prisonierii de răsboiu sârbi poartă 
uniformă militară, alţii haine civile. Starea ace
stor uniforme şi haine e de plâns, e deplorabilă 
în ce! mai larg senz al cuvântului. La mulţi, la 
foarte mulţi dintre ei, uniforma militară, ori hai

nele civile siunt numai petece, numai zdrenţe. 
Sunt atât de sfârticate, că o reparare a lor ar fi 
absolut imposibilă. Puţini dintre ei poartă mantale 
militare englezeşti ori ruseşti. (Spună numai ci
neva, că „puternica" Anglie şi „uriaşa" Rusie 
nu au făcut sacrificii pentru „aliata" lor Serbia). 

O piairte dintre prisonierii de răsboiu sârbi poartă 
boconci, alta/ opinci cu obiele. Mulţi dintre priso
nierii în uniformă militară, poartă opinci. Numă
rul prisonieritor, cari nu au absolut nici o încăl
ţăminte, adecă a celor desculţi, e destul de mare. 
Cisme, nu are nici unul. 

Aproape a treia parte a prisonierilor de răs
boiu sârbi sunt oameni slabi; fiarta li-e palidă, suptă, 
ochii le sunt căzuţi în cap, până la orbite, având 
înfăţişarea oamenilor, cari vreme îndelungată au 
fost bolnavi, au suferit de boale grele. 

Decoraţii militare nu am văzut la nici unul. 
Dintre prisonierii ruşi, foarte mulţi au diferite de
coraţii militare. 

Prisonierii sârbi, în cea mai mare parte a 
lor, au bani, nu însă aşa de mulţi ca Ruşii. Puţini 
dintre ei, (afară de bani sârbeşti, bani de hârtie şi 
argint — mai cu seamă monete de câte 50 para 
şi de câte un dinar, bătuţi anul acesta — mai au 
şi napoleoni, lire turceşti. 

Vorba li e btea'ină, dacă îi agrăieşti îţi răspund 
cu cuviinţă. 

Cântecele lor, doinele lor, sunt mai frumoase 
ca cele ale RuşUior. Au mai mult farmec, mai mult 
foc, mai multă duioşie, o duioşie care te impre
sionează, te emoţionează. Ei nu cântă aşa de mult 
ca prisonierii ruşi. Ei cântă ca să-şi aline dure
rile, ca să-şi lalunge gândurile apăsătoare, de cari 

sunt stăpâniţi. Prisonierii ruşi cântă ca să omoare 
vremea, ca să-şi petreacă. 

Prisonierii sârbi sunt mai vioi, mai sprinteni, 
mai comunicativi, mai vorbitori decât prisonierii 
ru(.i. Isteţimea, agerimea mintái lor, întrece cu 
mult pe cea a Ruşlor. 

Delà începere® viguroasei ofensive a noastre 
şi a aliaţilor noştri germani contra Serbiei, în 
ziarele delà noi am cetit multe articole, tot astfel 
şi comunicate oficioase, atât de ale noastre cât 
şi de ale aliaţilor germani, cari unanim aduc elo
gii armatei sârbeşti, spunând, că ostaşii sârbi luptă 
cu îndârjire, cu tenacitate, cu adevărat eroism, că 
aceşti ostaşi, în mod uimitor dispreţuiesc moartea. 

Ce crudă, ce fatală ironie! 
Cetind articole d e ziar, cetind comunicatele 

oficioase, admiri, te însufleţeşti de eroismul osta
şilor sârbi — iar când îi vezi, când îi priveşti, te 
cuprinde mila ş compătimirea faţă de ei. 

Involuntar, cu neîncredere te întrebi: 
— Aceştia sunt duşmanii noştri atât de încă

păţînaţi? Oamenii-fantomele acestea luptă cu a-
tâta îndârjire, vitejie, cu atâta eroism? Zdrentu-
roşilor, goilor acestora le cântă osanale ziarele 
noastre din patrie, ziarele din întreagia Europă? 
Lipsiţilor acestora de încălţăminte (— e iarnă a-
cuma! —) comunicatele oficioase ale noastre şi 
ale aliiaiţilor noştri germani, le recunosc calităţile, 
virtuţile lor militare?! 

Ce crudă, ce fatală ironie! 
Astăzi, micul dar eroicul regat al Serbiei stă 

înaintea prăpastiei. Abia câţiva paşi îl mai des-
paţrte de abisul înfiorător; fatala oră se apropie, 
în fiecare clipită se aşteaptă să i se audă sune
tele llugubre. 
. Nu viitorul, ci existenta, viata Serbiei se pră
buşeşte în grozava prăpastie. ' 

Şi în fatalele, în nespus de fatalele clipite, 
când se desfăşoară cel de pe urmă iapt al dureroa
sei şi sângeroasei tragedii a Serbiei, unii dintre 
fiii ei, unii dintre vitejii ei ostaşi, într'o tară vic
torioasă, — vând, pentru doi-trei gologani nasturi 
delà mantale militare englezeşti şi ruseşti.... 

Timişoara, Brurmaţr. 
Alex. Ţintarul. 

Comunicate oficiale 
despre mersul râsboiuim. 

Biroul telegrafic ungar ne trimite spre publi
care următoarele telegrame oficiale: 

Budapest, 25 Noemvrie. — Se comunică delà car
tierul general: 

Pe frontul rus: Evenimente de importanţă nu sunt. 
Pe frontul Halln: Luptele desperate din valea Vip-

pach şi muntele San Martino s'au continuat fără între
rupere toată ziua şi toată noaptea. La nord de mun
tele San Michel inamicul a atacat fără preget, cu o 
violentă extremă; în mai multe rânduri a năvălit în 
tranşeele noastre, totdeatâteaori însă a fost respins cu 
aceeaş eficacitate de regimentele de infanterie No. 7 
şi 27 din Alpi. Deasemenea s'a zădărnicit un atac al 
Italienilor direcţionat contra muntelui Sau M che!. Cu 
succese variabile s'au conthmat luptele de pe San Mar
tino, până când către seară bravii noştri honvezi au 
reocupat definitiv toate poziţiile noastre. Capul podu
lui Qoritei, partea sudică a oraşului şi satele Rupa si 
Savogna au fost expuse violentelor canonade. Mai 
multe batalioane duşmane au atacat la Oslavia, i-am 
respins însă şi am nimicit două escadroanè. Doi avioni 
de-ai noştri au aruncat bombe deasupra Tolmezzorei. 

Pe frontul sudostlc: La răsărit de Foca am res
pins Muntenegrinii. La sudvest de Sienita am trecut 
frontiera muntenegrină. La ocuparea Mitrovitei am fă
cut prisonieri 10 mii Sârbi, 6 tunuri de mare calibru 
şi 12 tunuri de campanie, mulţime de arme, locomo
tive, 130 vagoane şi altă mulţime de muniţii de răs
boiu. O diviziune austro-ungară, înaintând delà Mitro-
vita, a atins ţinutul Vucitici. Spre sud de aici, trupele 
germane si bulgare sunt gata să treacă Sitniţa. In lup

tele apropiate delà Pristina am făcut prisonieri 6800 
Sârbi şi am luat 6 mitraliere sârbeşti. 

Berlin, 25 Noemvrie. — Se comunică delà marele 
cartier general: 

Pe frontul occidental: Evenimente de importantă 
nu sunt. 

Pe frontul oriental: Armata generalului Hindenburg. 
Bersemünde este în posesiunea noastră. Numărul priso
nierilor a sporit la 9 ofiţeri, 650 soldaţi, iar prada 
luată: 3 mitraliere. 

In armatele principelui Leopold de Bavaria şi a ge
neralului Linsingen situaţia e invariabilă. 

Pe frontul din Balcan: La Mitrovita, armata ge
neralului Kövess a făcut prisonieri 10 mii sârbi şi a luat 
10 tunuri. In luptele din Jurul Prlstinei şi a Sitnitei 
prada de răsboiu este de 7400 prisonieri şi 6 tunuri, 
şi multe muniţii de răsboiu. 

Răsboiul european. 
Luptele delà Gorita. 

Budapesta. — Corespondentul lui „Pester 
Lloyd" anunţă delà cartierul presei: Infanteria 
puternică italiană a ocupat cu asalt localitatea 
Oslavica ce se găseşte în partea nordică a ca-
pului de pod delà Uorita. Noaptea au pătruns 
în localitate trupe dalmatine şi au măcelărit 
garnizoana italiană. Italienii surprinşi în edifi
ciu s'au predat. Cu prilejul unui alt asalt, gor
nistul Covaciu de 18 ani a suflat de asalt, fără 
să primească ord 11. Gornistul Covaciu cu toate 
că a fost rănit -de nouă ori, n'a încetat să sufle 
de asalt, până ce n'a căzut fără simţiri, dar 
trupele i-a respins în mod sângeros pe Italieni. 
Covaciu se găseşte acum în spitalul din Qoriţa. 
A fost decorat cu o distincţie mai mare. Italienii 
continuă să bombardeze oraşul. Singur asupra 
străzii Via Trieste au tras la 600 proiectile. In 
zilele din urmă au căzut victimă bombardării 
30 de cetăţeni, iar până acum au fost stricate 
1300 edificii, iar peste o sută au ars de tot. Pa
latul episcopal e ruinat total. 

Prisonierii austro-ungari diu Serbia. 
Lugano. — „Corrierei /della Sera" i-se 

anunţă din Monastir cu datul de 20 Noemvrie: 
Aci au sosit ieri 6 ofiţeri austro-ungari, cari 

se găsesc în captivitate sârbească din Decem
vrie, anul trecut. Aceşti ofiţeri sunt Italieni din 
Istria şi Sârbi le-au permis să se poată duce 
la Salonic. Ei au parcurs drumul până la Mo
nastir într'o lună. Ceilalţi prisonieri merg în 
grupuri prin Albania spre ţărmul Mării Adria-
tice, unde vor fi îmbarcaţi pe vapoare şi vor 
fi transportaţi în Scoţia. 

Situaţia soldaţilor sârbi, ofiţerii o prezintă 
ca desperată. 

Kitchener despre armata de 4 mi
lioane a Angliei. 

BerUn. ,— Luit JjVo&sásidie Zeitung;" }i-se 
anunţă din Genf: Ziar eile lyoneze au informaţii 
din Atena, că Kitchener s'a lăudat în capitala 
grecească, că Anglia va avea în Martie anul 
viitor, sub drapel 4 milioane soldaţi, iar afară 
de aceasta Anglia pûate îna\rma şi provedea cu 
toate cele necesare 6 milioane de Ruşi. 

40 mii negri în drum spre Salonic. 
Lugano. — Se anunţă din San-Remo: Colo

nelul englez Aubet-Hullton, care se duce la Sa
lonic a declarat corespondentului lui .„Italia" 
că din Durban au plecat 40 mii suéafricani, cari 
se vor alătura trupelor engleze din Salonic. 
Trupele aceste erau destinate până acum pen
tru Africa orientală. 

(Durbau sau Port Natal e un oraş la mare cu port 
în Africa de sud, spre sud-ost delà Pretoria.) 

BRARIA CONCORDIA 
• A R A D , STRADA DEÍK FERENC NR. 20 

A apărut o serie nouă din cele mai frumoase ilustrate 
ou p o r t u r i n a ţ i o n a l e româneşti (bromargint, brune). 
De prezent sunt numai matt, iar peste 3—4 septămâni 
vor fi şi colorate. O serie de 25 bucăţi costă Cor. 5. 
X 35 fileri porto recomandat, 100 bucăţi franco Cor. 14. 
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încoronarea micadoului. 
Petrograd. — „Ruskoje Slovo" anunţă ca 

pregătirile pentru serbările de încoronare a mi-
caribiului sunt în curs. La încoronare vor fi re
prezentate toste statale înţelegerii şi cu acest 
prilej, duipă cum e informat „Ruskoje Slovo", 
atât micado cât şi primul ministru Okurna vor 
face declaraţii memorabile privitor la politica 
viitoare a Japoniei, cari vor fi cel mai însemnat 
moment în istoria Japoniei moderne. 

Grey acuză pe ofiţerii svedlenl. 
Stockholm. — Aci a făcut mare senzaţie 

declaraţiile lui Sir Edward Grey, că ofiţerii jan
darmeriei persiane, cari se ştie sunt svedieni, 
au aţâţat pe jandarmi la revoluţie împotriva 
guvernului persan şi au tăiat sârmele de tele
grafie. O impresie penibilă a făcut mai cu sea
mă faptul că „DaMy Chronicle" i-a acuzat pe 
ofiţerii svedieni cu trădare. Aftonbladet sicrie, 
că după părerea corpului ofiţerilor svedieni 

aceste ştiri trebue primite cu rezervă. Căpita
nul Allau Uggla a declarat că crede de repro
babil că între jandarmii persieni să fi fost vre-o 
mişcare revoluţionară, dar nu e exclus, că sâr
mele de telegrafie au fost tăiate şi aşa s'ar fi 
răspândit ştirile despre mişcarea revoluţionară 
a gendarineriei. 

SurPrize engleze şi franceze în 
Balcani. 

Paris. — Un membru al guvernuüui sârb 
a declarat corespondentului din Salonic al lui 
Petit Journal, că Serbia se gândeşte să ia ofen
siva îndată ce trupele franceze şi engleze vor fi 
destul de tari în Macedonia. Primul ministru 
Asquith a adus pe cale telegrafică la cunoştinţă 
guvernului sârbesc că Anglia e ferm hotârită 
să continue expediţia. Franţa şi Anglia pregă
tesc în Balcani surprinderi cari se vari realiza 
în curând. 

Concentrarea armatei bulgare. 
Berlm. — In urma ştirilor din zia

rele franceze, comanda din Salonic a tru
pelor ententei a anunţat că întreagă armata 
bulgară este concentrată în contra frontului 
trupelor anglo-franceze. Poziţiile ocupate până 
acuma de Bulgari sunt predate trupelor austro-
ungare. 

Grupările trupelor sârbeşti. 
Salonic. — Patru vase mari de transport 

au sosit ieri aicu. All te cinci vase cu muniţii, ae
roplane şi automobile sunt în drum. La Mona-
stir a început transitul muniţiilor şi tunurilor 
pentru armata sârbească. O parte a trupelor 
sâbeşti din Albania au fost ataşate trupelor de 
apărare a pasului Raeianic. Bulgarii cari pe 
frontul nord-ostic iac mari sforţări alalltăeri au 
fost respinşi în trei rânduri. 

Germanii vor ajunge la Constan-
tinopol. 

Rotterdam. — Generalissimul Joffre a spus 
deputatului spaniol SalveteUa următoarele de
claraţii referitoare la situaţie: 

înaintăm sistematic, fără c\a să ne prea gră
bim. Fac economii cu sângele francez. frontul 
occidental al aliaţilor este independent de 'si
tuaţia din Balcani. Negreşit că Germania tre
bue să fie cea dintâi care ajunge la Constanti-
nopol, Germanii au necesitatea unei învingea 
aparente, care să învioreze opinia germană. Ei 
ştiu însă că în occident se va decide. 

PENTRU „ALBUMUL DECO
RAŢILOR ROMÂNI" 
no uitaţi să trimiteţi redacţiei 
„Românu lu i " grabnic fotografiile 
vitejilor noştri şi informatiunile ne
cesare (locul oiştsrll, regimentul, vârsta 
şl faptei răsplătite cu msdaila respectivi). 

Conflictul între Qu drupla şi Grecia — s'a ap'a nat! 
Regele Constantin şi nota Quadruplei. 

Nota colectivă a Quadruplei. — Ce se cere Greciei? — Răspunsul guvernului grec. — 
Grecia satisface pe deplin cererile Quadruplei. — Ce atitudine va lua Grecia faţă de tru

pele austro-germano-bulgare? — Vasele greceşti din Malta au plecat spre Grecia. 

Arad, 26 Noemvrie. 

Telegramele sosite din Atena, capitala 
Greciei, anunţă, că după consiliul de miniştri 
grec, ambasadorii împătritei-înţelegeri au 

declarat ziariştilor, că situaţia s'a limpezit 
ş ; că se desfăşoară normal. Cererile îrapă 
tritei-înţelegeri erau mult mai puţin amenin
ţătoare, decât s'a crezut în general. 

Prim-ministrul grec d. Skuludis a de
clarat corespondentului ziarului francez, 
„Petit Parisien" că Grecia, cu toate presiu
nile, de ori-unde ar veni de, va rămânea 
neutrală. Neutralitatea va avea un caracter 
binevoitor faţă de împătrita-înţelegere şi mai 
ales faţă de Franţa. 

Nota colectivă a împătritei-înţelegeri a 
fost remisă guvernului grec ieri la amiazi. 

Ea a fost obiectul unei consfătuiri, în tim
pul când regele Constantin al Greciei a oferit 
un dejun ministrului francez d. Denys-Co-
chin. Regele l'a făcut pe ministrul Chochin 

să înţeleagă, că se va face notei o primire 
favorabilă. 

Nota împătritei-înţelegeri, care e redac
tată în spirit amical, cere Greciei confirma
rea asigurărilor ce guvernul aiîterior le-a dat 
cu privire la situaţia trupelor anglo-franceze 
debarcate la Salonic. > 

Nota roagă un răspuns, cât mai curând. 
La Atena se crede, că guvernul grec va 

satisface cererile împătritei-înţelegeri. 
* 

Se anunţă din Atena că guvernul grec a 
dat deja răspunsul său, la nota colectivă a 
împătritei-înţelegeri. Se svoneşte, că guver
nul grec satisface cererea împătritei-înţele
geri în privinţa că Grecia să nu desarmeze 
trupele aliate ce se vor retrage pe teritorul 
statului grec şi să asigure acestor trupe li
bertatea de acţiune. 

Guvernul grec declară că consideră ne
cesară o înţelegere în ce priveşte siguranţa 
trupelor, iapoi chestia tfaeilitărei oomunicaj-
ţiunei pe căile ferate şi comunicaţiunea tele
grafică. 

A făcut o bună impresie la Atena şi de

claraţia împătritei-înţelegeri că va retroceda 
Greciei teritoriile pe cari aceste puteri !e 
deţin în mod provizoriu şi că totodată vor 
da şi o rebonificare pentru aceasta. 

Se anunţă din Atena: Ieri, la ora 5 d. a. 
a fost remis răspunsul guvernului grec la nota 
colectivă a împătritei-înţelegeri. Răspunsul 
este redactat în spirit amical. Guvernul grec 
declară că satisface cererile împătritei-înţele
geri şi dă acestor puteri toate asigurările ce 
au cerut Greciei. 

* 
Se svoneşte că pentru evitarea oricărei 

neînţelegeri sau bănuieli guvernul grec nu 
va ezita să-şi retragă trupele ce sunt concen
trate în Macedonia-orientală şi în Epir. 

In prezent se urmează consfătuiri relativ 
la atitudinea pe care Grecia o va lua faţă de 
Germani şi Bulgari, în cazul când trupele a-
cestora vor trece pe teritorul Greciei urmă
rind trupele împătritei-înţelegeri. 

m • 

Lui „Secolo" i se anunţă din Roma: Mi
nistrul de externe d. Sonnino a avut ieri o 
lungă consfătuire cu ministrul Greciei, apoi 
cu ministrul Serbiei. 

După amiazi d. Sonnino a avut o lungă 
întrevedere cu primul-ministru d. Salandni'.* 

* 
Ministrul francez d. Denys-Cochin crede 

necesară încheierea unui acord de neutrali
tate, care să asigure situaţia armatei aliaţi
lor. Până acum guvernul grec n'a făcut nici 
o declaraţie obligatorie în aceasită chestie. 
Ziarul „Hestia" pretinde a şti, că actual
mente se urmează tratative în această chestie 
cu ministrul Cochin, care s'a întors la Atena 
venind delà Salonic. 

* 

Un comunicat oficial al guvernului grec 
anunţă, că guvernul englez a permis ieşirea 
vaselor greceşti încărcate cu cereale şi măr
furi, cari fuseseră reţinute la Malta. Guver
nul englez a permis şi transmiterea telegra
melor prin Malta. 

Reeepttanea îâră bigamie a reli
giei mohamedáné. 

Budapesta, 25 Noemvrie 1915. 

Dintre multele proiecte ce se vor prezintă 
in cameră, se aşteaptă cu mult interes proiec
tul de lege aii ministrului de justiţie reieritor la 
riecipiar&a religiei mohamedáné. Organizaţiile 
Iefe.s'.ative ale religiei mohamedáné în Ungaria 
audever.it actuale deodată cu anexarea Bosniei 
şi a Herţegovinei, iar astăzi, de când '1 urcia 
este aliata noastră, e la ordinea zilei tratarea 
ei. în Austria, încă înainte cu trei ani, moiia-
medanisiiiiil a fost recunoscut de-t confesiune 
legală şi s'a spus că preoţii mohamedani ş: 
toate exerciţiile religioase ale populatei moha
medáné sunt împărtăşite şi stau sub scutul ace-
loraş legi ca şi toate celelalte religii şi conte 

Fondul proiectului de lege prezintat de mi
nistrul de justiţie este că dogmele şi obiceiurile 
religiei mohamedáné să fie împărtăşite de ace
leaşi drepturi ca şi toate celelalte religii din Un
garia însă numai până la limita în care nu se 
contrariază cu legile statului. Aceste statoriri 
se referă mai cu seamă la bigamie, ceia ce este 
o condiţie a legii mohamedáné. 

Aceste concesiuni chiar şi în Turcia sunt 
limitate legilor ligionare, în urma cărora nici 
în Turcia, un mohamedán nupoate avea mai 
mult de patru soţii legitime. In Ungaria, unde 
legea pedepseşte bigamia, aceasta lege se va 
extinde şi asupra mohamedanilor. Astfel, cu 
toată recipiarea religiei mohamedáné din Un
garia, Turcii cari trăesc aici, nu pot avea de
cât o singură soţie legitimă. 

http://audever.it
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„0 listă de cărţi ieftine 
pentru soldaţii noştri". 

— In atenţiunea dlui Smbad. — 
Citim in revista din Bliaj: Cultura creştină Nr. 17: 
Tot mai des şi mai stăruitor se ridică in timpul din 

urmă, în pressa noastră, glasurile oamenilor de inimă, 
cari «e gândesc ia eroii no,ştri din tranşee şi .spitale 
dorind să .pornească o mişcare cât mai m a r e şi mai 
'bine organizată ipentru ajutorarea lor cu -aceea hrană, 
'ce poate să le picure în inimi din «Iova tiparului. 
Abia lavem organ de publicitate, care să nu fi avat, 
'chiar în repetite rânduri, cuvinte .pline de căldură, 
'cari să îndemne ori să îndrume în această chestiune 
•atât de însemnată, şi .ea. iubire faţă de fraţii noştri, 
şi ca .prestigiu. De repeţite-ori s'a pus intr'un număr 
trecut (15) pentru o soluţie a ei în sensul organizării 
acestui fel de ajutor după parohii, aşa că fiecare pa
rohie să se îngrijeas-că de soldaţii proprii. O idee nu se 
poate mai practică şi m'ai uşor de -realizat. Prin în
făptuirea ei pe toată linia, ce numai prin ordine — cer-
culare aile Or-dinariateloir noastre se va face — cum 
se a-acentuiază şi la alt loc al acestui număT — cre
dem şi noi, că se va put Ca ajunge la rezultate mulţă-
mitoare. 

In istrâmsă (legătură cu această chestiune, care pri
veşte numai cadrul, în care are să se desfăşure acţiu
nea de ajutorare cu cărţi, este apoi chestiunea, poate 
chiar mai însemnată decât aceasta, a cărţilor ce sunt 
de a se trimite ne câmpul de luptă sau în stpitale. In 
privinţa aceasta «'a scris puţin şi mai mult numai 
în genoraţlităţi. Singur Românul din Arad a găsit că 
e bine, să intre în amănunte, publicând în mai mulţi 
numeri consecutivi '(încăpând cu Nr. 229 — 3 Noem
vrie c. — ) „o listă de cărţi ieftine pentru soldaţii 
noştri", compusă de Sinbad ( ? ) . Ni se dă acolo o -serie 
de 191 cărţi, grupate în următoarele 10 desipărţă-
minte: I poezii poporale (8 ) ; II poveşti poporale (20); 
III poezii (15); IV descrieri de călătorie (17); V nu
vele şi roimane (41); VI povestiri, .sfaturi pentru ţă
rani (30); VII cărţi de popularizare a ştiinţelor (25); 
y ^ I biografii do oameni mari (10); I X istorice (15) 
ţu"x filozofie (10). 

Lista aceasta e co-mipusă cu multă grijă, ţinând să 
indice la fiecare carte unde, în ce bibliotecă, & apărut 
şi cât costă, precum .şi aceea dacă e pentru intelectuali 
sau pentru popor (ţărani). Şi totuş ea ni se pare foarte 
.defectuoasa. Autorul lînsuş ne previne în direcţia 
aceasta, s-punând că „i-au lipsit o mulţime de cărţi pe 
cari le -ar fi recomandat" şi n'a avut -la îndemână nici 
toate cataloagale, câte-i trebuiau. Având deci d. Sin-
bad şi cataloagele pe cari deocamdată nu le-a putut 
utiliza (Ciurcu, Krafft şi Bornemisa), ne-ar fi dat, o 
listă mai complectă a cărţilor ce puteau să intre sub 
titlui ile atât de diferenţiate ale isingur-atlceilor grupe. 
Am ii avut atunci credem, o listă cu mai multe „poezii 
sau poveşti poporale", ori — fiindcă şi altfel preva
lează cărţile pentru intelectuali, ce încă e un defect, 
— ar fi cfescut poate numărul „nuvelelor şi romane
lor'" ori chiar a cărţilor de „filozofie", dar lista şi 
atjn-ci ar fi fost defectuoasă. Ea are un defect de 
naşteie, îi lipseşte o întreagă grupă de cărţi, care 
t'eht.ia să intre în listă, şi chiar la locul prim: grupa 
prorluftelor aşanumitei literaturi religioase. 

Soldaţii noştri din tranşeele pline de fiorii morţii 
ou din spitalele atâtor chinuri ş -şuierate, au lipsă şi 
:-er înainte de toate cărţi de rugăciune .şi peste tot 
cărţi de cuprins religios. O ştim aceasta din gara r ă 
niţilor şi din atâtea scrisori venite de pe aed-o locari 
de jale, cari toţi şi toate cer acum cu insistenţă 
această hrană pentru .sufletele lor •chinuite. Dar chiar 
să nu avem la îndemână aceste mărturii clasice ale 
adevăratelor lipsuri din şirurile noştri, sufletul nostru 
creştin neapărat trebuie să ne orienteze asupra acestor 
exigenţe elementare. Dacă în orice v r e m e trebuie să 
ne turdim din răsputeri a întări în suflete credinţa 
în adevărurile în veci neschimbate ale legi i noastre 
creştine, şi dacă oricând trebuie să cercăm a îndrepta 
spreceriuri privirile scăldate în nădejde, îndemnând 
pe oameni ia fapte pornite din iubirea de Dumnezeu 
şi de aproapele, apoi astăzi trebuie «ă o facem mai 
mult ca oricând. Nu zice nkne, că ,pe lângă această 
hrană nu putem oferi soldaţilor noştri şi lectură bună 
şi folositoare de altă natură, dar înainte de toate tre
buie să ne gândim la aceasta. 

Şi aceste lipsesc la d. Sinbad. Am fi nedrepţi faţă de 
dans1;],, dacă nu am aminti, că în lista d-sale se gă
sesc ş:. câteva cărţi de această natură, aruncate iac-aşa 
în „despăi ţiiminte" felurite. Aşa bunăoară sub titlul 
„Povestiri, sfaturi pentru ţărani" găsim: „Călăuza cre
ştinului în biserică" A. 20, „Carte de rugăciuni" A. 32, 

„Povesti:! inoral - de L. Tolstoi" (!) BpS 41; apoi sub 
titlul „Biografii al? oamtniioT mari" dăim de „Din i-Lafra 
sfiţibr (If an Guri dt aur)" A. 3; iar sub titlul „Filo
zofia" e puaă cartea scoasă anume pentru aceste vre
muri de par. Mangra ..Cuvinte sufleteşti de Carmen 
Sylva". Şi -de y;m vrea să înşirăm aici şi „Vieaţa unei 
mame credincioasa a pâr. Luipaş" A. 23, şi să zicem 
„In :ăsb,;iu" a păr. Ciuia, am terminat cu cărţile de 
această natură. Va să zică, din 191 de cărţi abia cinci, 
ori daca vr«ţi septe, sunt de cuprins religios, iar re
stul e piofau. Aş:i cá ne face impresia că d. Sinbai 
n t s' gândit, îă ne dre- o listă de cărţi potrivite pentru 
solliţii noştri, ci una de cărţi ieftine, fără conside
rare la aceea ca ia isjnt in aceeaş vreme şi potrivite. 
Şi este un imar> defut acesta. 

Adevăiat, că n- mărul cărţilor bune de -această na
tură nu eit tocmai mare, şi în numărul ultim al ace
stui rev.'stp- «o chijr Zi.grnieşte în colori negre această 
lipsă, dar o Iist c lor totuş poate ,să se compună, ba 
se chiar impune c compunere a ei, direct pentru mo
tivul că sun' atât de puţine. Am putea să facem noi 
acii=tá listă çi s « ; Jàii în aceste coloane, dar credem 
că e nai bin-» ca p> să apară tot în „Românul" inter-
coniesional şi t -t d;n peana dlui Sinbad, care poate 
să ne-o dea efit niai completă. 

II rugăm Iflci ^ă nu se supere pentru aceste reflexii, 
făcute cu cel mai curat gând, şi isă ne împlinească do
rinţa. Va face un bine. Dr. Alexandru Rusu. 

INFORMAŢIUNI 
Arad, 26 Noemvrie 1915. 

Mamei . . . 
Iubită mamă, — eşti fiica unui smerit preot, ai că

rui părinţi, moşi şi strămoşi, cu toţii cucernici bogos-
Iovi, au fost îndreptând din patriarhale vremuri, în 
calea Domnului, credincioşii acestui cătun. Din sus de 
casa noastră pitită în 'vale, se înalţă sfios lăcaşul dum-
nezeesc — bisericuţa bătrână — sub a cărei boltă mi
lostivă, slujiră cuvântul sfânt strămoşii tăi umili şi la 
a cărui umbrire, rând pe rând se scurseră în neant. 
Sufletul tău nobil e perpetuarea şi perfecţionarea sufle
tului lor de mucenici blajini şi în orele de încercare, 
petrecute în rugă, răsar ei din neguri, se coboară la 
tine, te sfătuiesc şi mângăie şi din ascunsa vieţii în
ţelepciune îţi isvodesc puterea magică, să poţi înfrunta 
vitregitatea clipelor amare. 

— Bogată comoară de matroană, — şase feciori ţi-a 
hărăzit destinul! Şi i-ai închinat Minervei, ca să con-
tribuieşti şi tu la înălţarea neamului nostru 
Iar acum grozăvenie! — acareturile noastre sunt pu
stiite şi casa ta e goală, doar normanul de nimicuri — 
amintiri studenţeşti —• dacă mai mărturisesc, că a fost 
odată atâta silă de viaţă tinerească aici. Atâta râs 
sglobiu încremenit-a prin ungherele odăiţelor, ţi i-a 
cerut Cesarul şi au încins oţelele ucigătoare, -iar pe 
cei minori ţi-i fură şi acum oraşul şi râvna după slovă. 

— E toamnă târzie... Prin pometul desfrunzit şuieră 
trist vântul sec şi rece. Sărutul otrăvit al brumei ţi-a 
omorît florile din grădiniţă. O atmosferă sufocantă, 
în care ţipetul prelungit al cocoşilor cobesc a moarte 
nouă. Şi gol şi pustiit de otrava suferinţelor e şi sufle
tul tău de mamă 'ndurerată. In post şi rugăciune te 
ofileşti ca şi o muceniţă şi faci milostenie din sărăcia ta. 

— Dar nu te compătimesc, iubită mamă! Tu ai cre
dinţă şi nu eşti singură şi fără razim. Ciaslovul şi ruga 
e arma ta şi ajutorul tău în ore de grea ispită, iar 
credinţa ta la Preacurata îţi va uşura şi cele mai gro
zave lovituri, ce vor putea atinge cea mai nobilă inimă 
a ta de dulce mamă!... 

Tr. Mager. 

Nouîle dăruiri ale M. S. regina Maria a Ro
mâniei. M. S. regina Maria a României, cu o-
caziunea vizitelor făcute mănăstirilor din cu
prinsul eparhiei Moldovei şi Sucevei, a făcut 
următoarele daruri: 

3000 lei pentru refacerea acoperişului delà 
Schitul Biserican-i; 2000 lei pentru continuarea 
lucrărilor clopotniţei delà mănăstirea Durfeu, 
1000 lei pentru a se distribui călugăriţelor su
ferinde şi lipsite de mijloace din mănăstirea 
Văratec; 700 lei în acelaş scop călugăriţelor 
din mănăstirea Neamţu; 200 lei călugăritelor 
din mănăstirea Bistriţa şi mănăstirea Slatina şi 
100 lei celor din mănăstirea Secu. 

Administraţia Cassei Bisericii aduce M. S. 
pentru această frumoasă faptă frumoasă şi 

demnă de toată lauda, cele ma călduroase 
mulţumiri. 

CONCESIUNILE ORAŞULUI ORADEA-
MARE PETNRU FAMILIILE INROLAŢILOR. 
Din Oradea-Mare se anunţă: Consiliul orăşe
nesc a hotărît să facă concesiunile de neplă-
tire ale tuturor restanţelor de dare până la fi
nea anului 1915 pentru toate familiile celor că
zuţi şi înrolaţi în răsboiu. 

Noui ordinaţiuni şi proiecte în Cameră. 
Din Budapesta se anunţă: Parlamentul ungar 
convocat la 30 Noemvrie va desbate mulţime 
de proiecte noui de legi, va hotărî modificaţii 
legislative şi guvernul va prezintă câteva noui 
ordinaţiuni. Se va prezintă un nou proiect de 
lege despre indemnitatea de şase luni; despre 
cele 87 milioane adaos de scumpete al func
ţionarilor; despre centrul institutului financiar. 
Ordinaţiuni referitoare la reformele legii mo-
ratoriale; proiect contra urcării preturilor, şi 
a prolungirei legii industrial despre vicinale şi 
subvenţia muncitorilor industriaşi, băieşi şi co
merciali. 

Dăruire. D. Dr. L. Domide, medic în Dej 
a trimis 20 coroane pentru ajutorarea solda
ţilor români deveniţi orbi pe câmpul de luptă 
întru amintirea unchiului său Ioan Issip, pro-
tojude pensionat din Radna-veche. 

Mulţă-miri! 

Vorbirea împăratului Wilhelm. împăratul 
Wilhelm, însoţit de principele bavarez Leo
pold a vizitat în 10 Noemvrie armata genera
lului Woirsch. Festivalul s'a ţinut pe "întinsul 
câmp de exerciţii împodobit cu drapelele ger
mane şi austro-ungare. împăratul a sosit pe 
front la ora 12 şi jumătate, a parcurs întreg 
frontul şi a salutat pe fiecare companie. 

— Bună dimineaţa camarazi — saluta cu 
prietenie şi a distins cu medalii pe mai mulţi 
viteji adresându-le cuvinte emoţionante. 

Le-a mulţurriit succesele raportate de 
Landwehrul silezian şi-a adus aminte de ofen
siva din apus a duşmanului şi .îmbărbătând 
soldaţii le-a spus să reziste în tranşee şi cu 
capelele însângerate să alunge duşmanul până 
atunci până când în cel mai apropiat viitor, e 
prea probabil că va inge.nunch.ia înaintea noa
stră. 

Soldaţii l'au aclamat cu trigăte entuziaste 
de „hurra". 

t Ioan P. Lazar, fost învăţător confesional 
cu diplomă, şef contabil al institutului finan
ciar „Silva.nia" din Şirnleu, redactor al ziarelor 
„Gazeta de Duminecă" şi „Gazeta învăţători
lor", proprietarul medaliei jubiliare Caro! I, co
laboratorul ue plachetă al expoziţiei gen. rom. 
în mai multe -rânduri membru în congregaţiu-
nea comitatensă a Selajului, etc., a încetat din 
viaţă în urma unei boli nemiloase la 19 Noemvie 
a. c. n., în etate de 53 ani, împărtăşit fiind cu 
sfintele sacramente. înmormântarea regretatu
lui s'a făcut la 21 1. c. după ritul bisericei gr.-cat. 

Trimitem familiei răposatului regretele noa
stre. 

Ninsorile din Bihor. Din Oradea-mare se 
anunţă, că o mare parte a comitatului Bihor 
este primejduită din cauza ninsorilor din săp
tămâna trecută care au durat două zi'^ dearân-
dul. In urma raportului primpretorelui cercului 
Alesd, toate drumurile sunt acoperite de ză
padă aşa de mare, încât orice comunicaţie de 
trăsuri este împiedecată. Drumul ce duce la 
gară a fost imposibil să se poată parcurge, 
astfel încât nici expediţiile de poştă nu s'au 
putut efentui decât foarte anevoios printr'un 
curier. Dacă ninsorile continuă, orice comu
nicaţie va fi întreruptă. Cercul este primejduit 
şi diîn cauza pământurilor nesămănate. Cele 
mai multe ogoare nu s'au putut semăna din 
cauza ploilor de până acum, ceea ce este a-
stăzi împiedecat şi mai mult de zănadă. Ast
fel pământurile rămân necultivate până l \p r i -
măvară, când vor reclama muncă îndoită. O 
mare primejdie ar fi şi o eventuală inundaţie, 
ceea ce va fi inevitabil îndată ce ză n î | da înce
pe a se topi. Primpretorul este foarte îngrijat 
de aceste semne dezastruoase ale vremei. 

Şedinţa camerii magnaţilor. Se anunţă din 
Budapesta: Camera magnaţilor va ţine şe
dinţă în 30 Noemvrie la orele 4 după amiazi, cu 
următoarele puncte la ordinea de zi: Cetirea 
decretului regal. Propuneri prezidenţiale. 

http://inge.nunch.ia
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Pentru „Crucea roşie" din Arad. In aceste timpuri 
de grea încercare poporul românesc nu odată a dat 
dovada sufletului său nobil şi inimei calde, care 

simte împreună cu aceia, cari sufăr. Aproape nu trece 
zi, să nu ne vină de aicia, de acolo, câteceva, fiecare 
îti aduce cu drag obolul său. Astfel şi din comuna 
Vrani ne-a venit o surprindere plăcută.: fel de fel de 
bunătăţi pentru răniţii noştri din spitalul din strada 
Deăk-Ferenc. D-na învăţătoare Maria Anca, — ne
cruţând nici timp, nici jertfă şi osteneală, — a umblat 
în sat din casă în casă şi a colectat: grâu, fasole, nuci, 
cartofi, vin, bani 100 cor., pe cari i-a trimis la adresa 
noastră. Nu pot îndestul mulţumi în primul rând d-nei 
Anca, care a ascultat de îndemnul sufletului ei nobil, 
colectând pentru bolnavii noştri, precum şi ţăranilor 
din sus numita comună, cari ne-au ajutat prin darul 
lor în aceste zile grele. 

Ii rog în numele meu, al „Crudei roşii" şţ al 
răniţilor din spitalul susnumit, să primească şi pe 

această cale cele mai sincere şi calde mulţumiri. — 
Arad, luna Noemvrie, 1915. Emilia Dr. Trallescu, con
ducătoarea spitalului din str. Deăk-Ferencz. 

PoPulatia oraşului Berlin. „Berliner Tag-
blatt" zice că populaţia Berlinului v\ Iunie 1913 
se ridica la 2,053.302 locuitori iar în Octomvrie 
1915 ea s'a coborît la 1 milion 839.500, din cari 
755.994 bărbaţi. 

Pentru refugiaţii sârbi. La Atena s'a în
fiinţat un comitet pentru ajutorarea reiugiaţi-
lor sârbi. In fruntea acestui comitet e dna De-
midoff, soţia ambasadorului rus din Atena. 
Populaţia depune la ambasada rujă haine de 
iarnă, pături, bani şi diferite alte daruri pentru 
aceşti nenorociţi. 

Industriaşii austrieci urgează întelegeiiea 
Cu Ungaria. La adunarea uniunei centrale a in
dustriaşilor austrieci, s'a primit următorul pro
iect: 

— Uniunea centrală găseşte urgentă nece
sitatea statoririlor cu Ungaria referitoare la 
politica comercială, vamală şi la unitatea teri
torială de vamă. Aceste fiind condiţiile prin 

I cari se vor putea începe tratativele viitoare 
ale situaţiei economice dintre monarhie şi Qer-

x mania. 
Proiectul cere guvernului să urgeze înce

putul acestor tratative. 

Sciziunea în partidul socialist suedez. Par
tidul socialist suedez a şters din şirul mem
brilor săi pe consilierul Steffen, drii Larsson şi 
Sörte, pentrucă, afirmativ au scris nişte arti
cole în senzul unei apropierii de Qerinania. 

Acuza în contra lor a fost adusă pe motiv că 
-vor să propage dispoziţii răsboinice în Sue
dia în interesul Germaniei. Steffen n 'a scris 
deloc vre-un articol, iar ceilalţi doi au deneeat 
să dea vre-o declaraţie. Exluderea s'a făcut 
sub presiunea socialistului Branting, care delà 
începutul răsboiului are duşmăni fată de f T rupa 
celor trei; reîntors nu demult dintr'o călătorie 
in jurul EurOpei, a pornit o violentă agitaţie 
antigermană, înlăturându-şi din cale aceşti şefi 
de partid. 

Această excludere nu este numai afacerea 
internă a partidului socialist suedez, ci o urmă 
a valurilor cari se sbat între statele scandina
ve şi între Rusia. 

Controversele născute între majoritatea 
grupei lui Branting şi minoritatea grupării din 

fiorul celor trei conducători excluşi, sunt ba
zate pe diverginte principiare internationale 1 

politice. Majoritatea, este aderenta împătritei 
înţelegeri şi doreşte cu ardoare 'înfrângerea 
Germaniei, până când minoritatea, în această 
înfrângere nu vede decât primejdia Suediei. 

Amazoanele franceze. Ziarul „Figaro" scrie despre 
aceste femei franceze: Sunt în peronul sub sticlă a gării 
Saint-Lazare, poartă mari pălării sure de postav, bluza 
militărească strâmtă, vânăt deschisă, fusta-pantaloni în 
aceeaş culoare. Păşesc mândre în mijlocul mulţimei 
care le aclamează. Trupele sunt sub comanda Mdmei 
Arrand. La întrebările noastre, ea ne răspunde: 

— Naintea dtale este trupa voluntară a femeilor 
franceze şi belgiene, care vrea să dea armatei ajutor 
activ. Trupa noastră e împărţită în cinci divizii com
puse din spălătorese, cusătoare, bucătărese, artileriste... 
Noi vrem să fim mobilizate, să înlocuim bărbaţii în 
serviciile din dosul frontului şi vrem să fim folositoare. 
Aproape cinci mii temei au răspuns deja la apelul no
stru. Fiecare dintre noi cere să fie părtaşe la apărarea 
naţională, să-şi servească patria. Putem fi aplicate la 
orice muncă, chiar la cea mai grea, pentru ca să înlo
cuim bărbaţii cari luptă. 

Spunându-mi-le acestea, armata amazoanelor a ple
cat. Au luat trenul care le ducea la ţinta pelerinajului 
lor la mormântul poetului militar Paul Deouêde. 

x Trăsuri pentru copii, Scăunele Pentru co
pii, jucării delà cele mai ieftine până la cele mai 
fine, apoi elegante réticule pentru dame, gar
nituri Pentru călătorie, manieur şi garnituri de 
Pieptare şi tot felul de cadouri, obiecte pentru 
soldaţi etc., asortiment foarte bogat la Hegedűs 
Gyula, Arad, bulevardul Andrássy nr. 16. 

x Pieptare (sweter) din păr de cămilă, pan
taloni, velinţe, tricote, tricote de mătasă "; de 
hâftie, cioraPi de păr, mănuşi şi tot felul de 
obiecte pentru iarnă, pardesiuri de gumă, pă
lării elegante, cravate, albituri etc., în asorti
ment bogat, cu preţuri foarte ieftine în prăvă
lia de modă Pentru bărbaţi „Chic", Arad, bu
levardul Andrássy nr. 16. 

x Ocaziune specială! Am reuşit să cumpăr 
ieftin delà un renumit fabricant german un stoc 
de cele mai fine fabricate de pieile şi anume: 
réticule pentru dame şi punguiliţe pentru bani 
mărunţi. In consecinţă sunt în situaţia a oferi 
on. mei muşterii toate aceste mărfuri cu pre
ţuri convenabile. Marele magazin Fischer, Arad, 

Cafea ieftină de Crăciun! 
Firma noastră de import F . A. D E O A N în FIUME 
(Postafiók nr. 163 ) ne avizează că a primit un tran
sport mare de cafea, deci o vinde cu preturi tare 

reduse. — Scrieţi româneşte! 
No. 1 Cafea Santos, aleasă şi frumoasă » kgr. 4*80 cor 

„ 10 „ Cuba fină, frumoasă 1 kgr. . 5 0 0 , 
„ 14 „ Cuba cea mai fină 1 kgr. . 5 * 0 „ 
„ 15 „ Cuba mărgele aleasă 1 kgr. . 5 4 0 „ 
„ 16 „ Cub» spec alitate 1 kgr . . . . 5-80 „ 
„ 2 4 „ Ceylon fină 1 kgr. . . . . 5-60 „ 
„ 21 „ lava aurie 1 kgr. • - . : . 5*40 „ 
„ 106 n *Victoria< cea mai fină mixtură 

1 kgr. 5-80 „ 
5 kg r . se trimit ca poţg* francat şl vatnuit prin 

rambursa. 

Veşti din Olanda spun că se va urca preţul la 
cafea în mod ne mai auzit şi multe calităţi vor lipsi. Prove-
defi-vă la timp pentru Crăciun, căci şi aşa ajungem întârziere. 

U l t i m a o r ă . 
KITCHENER COMANDANT AL FORŢELOR 

DIN BALCAN. 

Genf. — Se anunţă din Paris : îndată ce 
vo sosi un număr mai mare de trupe engleze 
la Salonic. Kjtchener va lua comanda supremă 
asupra forţelor din Balcani. 

GRECIA ÎMPLINEŞTE CERERILE 
ÎNŢELEGERII. 

Atena. — Ziarul guvernului „Nea Himera" 
comunică următoarele: Şeful statului major 

Dusmanis nefăcând nici o obiectiune, guvernul 
grec s'a învoit ca înţelegerea să-şi creiaze o 
bază de operaţiuni pe teritorul Greciei, de un
de să-i poată ataca pe Germani şi Bulgari. 

SÂRBII APĂRĂ MONASTIRUL. 
Rotterdam. - - „Daily Tele°rap" scrie: In 

Monastir situaţia nu s'a schimbat. Sârbii au 
făcut pregătiri întinse pentru apărarea Mona-
stirului. 

BULGARII ATACĂ FRONTUL FRAN
CEZILOR. 

Roma. — Motivele, pentru cari au amânat 
Bulgarii înaintarea lor spre Monastir sunt mai 
mult strategice. Sâmbătă au început să-i atace 
pe Francezi la Gradsko 80 mii Bulgari. Arti
leria bulgară a voit Sâmbătă să ocupe podul 
delà Raieci, dar lupta a fost îndreptată pe nea
şteptate în altă direcţie. Situaţia trupelor antan
tei e toarte dificilă. 

Redactor responsabil: Constantin Sava 

POŞTA ADMINISTRAŢIEI. 

Dna Elena Sirian, Ruszkabánya. Am primit 
suma de cor. 1.46 pentru cărţile trimise din 
librăria noastră, fiului dv. la Feldpost Nr. 251. 

Emil Solomon, Dobrovăţ. Am primit 40 cor. 
în abonament până la 31 Decemvrie 1915. 

Dr. E. S. Blaj. Abonamentul dv. a espirat 
la 31 Iulie a. c. 

Dimitrie Răbăgia, Caransebeş. Am primit 
7 cor. în abonament până la 31/XII 1915. 

P. Vuia. Am primit 4 cor. 20 fii. abon. pe 
Decemvrie 1915 şi Ianuarie 1916. 

Aron Serto, ferar, Poiana. Am primit 10 cor. 
în abonament până la 31 Decemvrie a. c. 

Vasule Su'ciu, Erched. Am primit 7 cor. în 
abonament până la 31 Decemvrie a. c. 

Ales. Vaşiadi, Tămaşda. Am primit 7 cor. 
în abonament până la 31 Decemvrie 1915. Zia
rul de aci se expediază regulat în fiecare zi. 
Trenurile merg foarte neregulat şi probabil din 
cauza aceasta primiţi aşa de neregulat ziarul. 
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instifat de credit şi economii, societate pe 
acţii în Mács (Kelozs megye). 

Concurs. 
Subscrisul institut de credit şi economii 

primeşte numai decât în serviciile sale: 
I. Un contabil cu salar lunar de C . 2 0 0 . 
9. Un practicant cu salar lunar de 

coroane 120. 
Cei, cari doresc, să ocupe unul din 

aceste posturi, să-şi trimită actele până la 
4 Decemvrie a. c 

»CAMPIANA« 
institut de credit şi economii 

(Ca 2 5 5 8 - 8 ) societate pe acţii în Mócs. 

ANUNŢ. 
C 2 » j j j r « , c * t i o ; a . n t se primeşte 

un tânăr din familie bună, absolvent de 3 
sau 4 clase medii; precum şi xin c o m i s ; 
(specialişti în manufactură se preferă). Ia 
firma 

l o a n C o m ş a & F i a . ' 
(Co 2559-s ) Selişte (Szelistye). 

Seminţe de curcubetă 
(dovleac, ludae) in orice cantitate cumpăr 
cu cel mai mare preţ al zilei, plătite în 
bani gata. Ofertele *ub deviza »Seminte 
de cureubeta« să se trimită la administraţia 

ziarului * Românul « în Arad. 

„ ^ _ M > f f W V f f f ? » V f f f f l 

ENTRU „CMIEf l DE j 
AUR ROMAKEASCI" 

I nu uita|i să trimiteţi redacţiei „Ro-
I mânulul' orice act, dovadă de vitejie 
! :-: .'. săvârşita de eroii noştri. .". :-: | 
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T E L E F O N I CEL MAI MODERN INSTITUT I T E L E F O N 

NRUL. 750. ( TIPOGRAFIC ROMÂNESC DIN I NRUL. 750. 

UNGARIA ŞI TRANSILVANIA 

„CONCORDIA" 

Executare 
promptă. : 

: S O C I E T A T E P E A C Ţ I I . : 

A R A D 
STRADA ZRÍNYI. NRUL. Ha. 

Fiind aprovizionat cu cele mai mo
derne maşini din străinătate şi patrie 
ca: maşini de cules, maşini de tipar, 
maşini de tăiat şi maşini de vărsat clişeie, 
precum şi cu cele mai moderne litere 
primeşte spre executare tot felul de 
opuri, reviste, foi, placate, registre ti
părituri pentru bănci şi societăţi, pre
cum şi tipărituri advocaţiale, invitări 
de logodnă, cununie şi pentru petre
ceri. Anunţuri funebrale se execută cu 
cea mai mare urgentă. Se execută tot 
felul de lucrări de aceasta branşe delà 
cele mai simple până ia cele m*i fine. 

Preţuri : 
moderate : 

Tiparul tipografiei „Concordia" societate pe acHl Io Arad. — Editor responsable LAURENŢIU LUCA.' 


